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 সুনান আন-নাসায়ী (তাহকীককৃত)
হািদস নাারঃ ১১৩৬ [আজািতক নাারঃ ১১৩৭]

পব-১২: তাবী (কূ’ত দু' হাত হাঁটুেয়র মােঝ াপন) করা (كتاب التطبيق)
পিরেদঃ ৭৭: িসজদায় তাসবীহ পিরতাগ করার অনুমিত

باب الرخْصة ف تَركِ الذِّكرِ ف السجودِ

আরবী

اخْبرنَا محمدُ بن عبدِ اله بن يزِيدَ الْمقْرِى ابو يحي بِمةَ وهو بصرِي، ‏‏‏‏‏‏قال:‏‏‏‏ حدَّثَنَا

يحي نب لنَّ عةَ، ‏‏‏‏‏‏اطَلْح ِبا نب هدِ البع نب اقحسدَّثَنَا ا‏‏‏‏‏‏قال:‏‏‏‏ ح ،اممدَّثَنَا ه‏‏‏‏‏‏قال:‏‏‏‏ ح ،ِبا

بن خَّَدِ بن مالكِ بن رافع بن مالكٍ حدَّثَه، ‏‏‏‏‏‏عن ابِيه، ‏‏‏‏‏‏عن عمه رِفَاعةَ بن رافع، ‏‏‏‏‏‏قال:‏‏‏‏

بينَما رسول اله صلَّ اله علَيه وسلَّم جالس ونَحن حولَه اذْ دخَل رجل فَاتَ الْقبلَةَ

مالْقَو َلعو لَّمسو هلَيع هال َّلص هولِ السر َلع لَّمفَس اءج تَهَص ا قَضفَلَم َّلفَص

بفَذَه لتُص نَّكَ لَمفَا لفَص بكَ اذْهلَيع‏‏‏‏ و:لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولس‏‏‏‏ ر:لَه فَقَال

فَصلَّ فَجعل رسول اله صلَّ اله علَيه وسلَّم يرمق صَتَه و يدْرِي ما يعيب منْها

لَه فَقَال مالْقَو َلعو لَّمسو هلَيع هال َّلص هولِ السر َلع لَّمفَس اءج تَهَص ا قَضفَلَم

وا نتَيرا مهادعفَا لتُص نَّكَ لَمفَا لفَص بكَ اذْهلَيع‏‏‏‏ و:لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر

هلَيع هال َّلص هال ولسر فَقَال تَص نم تبا عم هال ولسا ري لجالر ثًا فَقَالََث

لغْسفَي لجو زع هال هرما امك وءبِغَ الْۇضسي َّتح مدِكحةُ اَص متَت ا لَمنَّها لَّمسو

لجو زع هال ِربي ثُم نيبعْال َلا هلَيرِجو هسابِر حسميو نفَقَيرالْم َلا هدَييو ههجو

ويحمدَه ويمجِدَه قَال همام وسمعتُه يقُول ويحمدَ اله ويمجِدَه ويبِره قَال فََهما قَدْ

عكريو ِربي ثُم يهف ذِنَ لَهاو هال هلَّما عمآنِ مالْقُر نم رسا تَيم اقْريو قَال قُولي تُهعمس

َّتا حمقَائ تَوِيسي ‏‏‏‏‏‏ثُم ،دَهمح نمل هال عمس قُولي ‏‏‏‏‏‏ثُم ،ختَرتَسو لُهفَاصم نئتَطْم َّتح

نئتَطْم َّتح تَههبج قُولي تُهعمقَدْ سو ههجو نمي َّتدَ حجسيو ِربي ‏‏‏‏‏‏ثُم ،هلْبص يمقي

ِربي ‏‏‏‏‏‏ثُم ،هلْبص يمقيو هدَتقْعم َلدًا عقَاع تَوِيسي َّتح فَعرفَي ِربيو ختَرتَسو لُهفَاصم

. تُهَص متَت ذَا لَمه لفْعي ذَا لَمفَا ختَرسيو ههجو نمي َّتدَ حجسفَي
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تخریج دارالدعوہ: انظر حدیث رقم: ٦٦۸، ویأت برقم: ۱۳۱ (صحیح)

صحيح وضعيف سنن النسائ الألبان: حديث نمبر 1137 ‐ صحيح

বাংলা

১১৩৬. মুহাাদ ইবনু আবদুাহ ইবনু ইয়াযীদ আল মুকরী আবূ ইয়াইয়া (রহ.) ..... িরফা’আ ইবনু রািফ (রাঃ)

হেত বিণত। িতিন বেলন, এক সময় রাসূলুাহ (সা.) বসা িছেলন আর আমরা তার আেশপােশ বেস িছলাম।

এমন সময় এক বি মসিজেদ ঢুেক িকবলার িদেক এেস সালাত আদায় করল। স সালাত শষ কের এেস

রাসূলুাহ (সা.)-ক সালাম করল এবং দেলর অনেদরেকও। রাসূলুাহ (সা.) তার সালােমর উর িদেয় বলেলন,

যাও, সালাত আদায় কর। কননা, তুিম সালাত আদায় করিন। স বি যেয় আবার সালাত আদায় করল।

রাসূলুাহ (সা.) তাঁর সালােতর িত লয রাখিছেলন। স বি বুঝেত পারল না, রাসূলুাহ (সা.) এেত কী ভুল

ধেরেছন। স এবারও সালাত শষ কের রাসূলুাহ (সা.) -এর িনকট এেস তাঁেক এবং দেলর অনেদরেক সালাম

করল। এবারও রাসূলুাহ (সা.) তার সালােমর উর িদেয় তােক বলেলন, যাও, সালাত আদায় কর। কারণ, তুিম

সালাত আদায় করিন। স বি এভােব দু’বার িক িতনবার সালাত পুনঃ আদায় করল। অতঃপর স বি বলল,

হ আাহর রসূল! আপিন আমার সালােত কী ভুল পেলন?

তখন রাসূলুাহ (সা.) বলেলন, তামােদর কারও সালাত পূণ হয় না যতণ না স আাহ তা’আলা যেপ উযূ

করেত আেদশ কেরেছন সেপ উযূ না কের। অথাৎ স তার চহারা এবং উভয় হাত কনুই পয ধৗত কের

এবং তার মাথা মােসহ কের এবং তার উভয় পা টাখনু পয ধৗত কের। অতঃপর আাহর তাকবীর না বেল

এবং তার তাহমীদ ও তামজীদ না কের। অতঃপর কুরআেনর যতটুকু সব পড়েব, আাহ তােক যতটুকু

িশাদান কেরেছন এবং অনুমিত দান কেরেছন। এরপর তাকবীর বেল কূ করেব যন তার সকল অ ির

হেয় যায়। অতঃপর বলেব, “সািম আ- িলমান হািমদাহ”। এরপর সাজা হেয় দাঁড়ােব যন তার িপঠ সাজা

হয়। পের তাকবীর বেল িসজদা করেব যন তার চহারা িঠকভােব ািপত হয়। আর তার পুেরা অ সাজা হেয়

ির হেয় যায়। অতঃপর তাকবীর বলেব এবং মাথা তুেল সাজা হেয় বসেব বসার অের উপের। আর িপঠ

সাজা রাখেব। এরপর তাকবীর বেল িসজদা করেব যন তার মুখমল িঠকভােব ািপত হয় এবং ির হেয়

যায়। যখন এমন না করেব তার সালাত পূণ হেব না।”

English
77. Concession Allowing One Not To Recite A Statement Of Remembrance While Prostrating

It was narrated that Rifa'ah bin Rafi' said: While the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم)
was sitting with us around him, a man came in, turned towards the Qiblah
and prayed. When he had finished his prayer, he came and greeted the
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) and the people with Salam. The Messenger of Allah
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said to him: 'And also to you. Go and pray, for you have not prayed.' So (صلى الله عليه وسلم)
he went and prayed, and the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) started watching him,
and he (the man) did not know what was wrong with it. When he had
finished the prayer, he came and greeted the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) and
the people with salam. The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said to him: 'And also to
you. Go and pray, for you have not prayed.' He repeated it two or three
times, then the man said: 'O Messenger of Allah, what is wrong with my
prayer?' The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said: 'The prayer of any of you is not
complete unless he performs wudu properly as enjoined by Allah, the Mighty
and Sublime. So he should wash his face, his arms up to the elbows, and
wipe his head, and (wash) his feet up to the ankles. Then he should magnify
Allah (SWT) and praise Him and glorify Him.' - (One of the narrators)
Hammam said: I heard him say: 'He should praise Allah and glorify Him and
magnify Him. He said: I heard both of them. - He (the Prophet (صلى الله عليه وسلم)) said: 'He
should recite whatever is easy for him of the Quran that Allah has taught
him and permitted him in it (the prayer). Then he should say the Takbir and
bow until his joints settle and he is relaxed. Then he should say: 'Sami Allahu
liman hamidah (Allah hears the one who praises Him)' and stand up straight
until his backbone is straight (and at ease). Then he should say Takbir and
prostrate until he has placed his face firmly on the ground. I heard him say:
his forehead, until his joints settle and he is relaxed. Then he should say the
Takbir and sit up until his backbone is straight (and at ease). Then he should
prostrate until he has placed his face firmly on the ground and he is relaxed.
If he does not do that then he has not completed his prayer.

ফুটেনাট

সহীহ: আবু দাউদ ৮৫৭, িতরিমযী ৩০২, ইবনু মাজাহ ৪৬০। [ঃ ১০৫৩]।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ হািদস একােডিম • বণনাকারীঃ িরফা‘আহ ইবনু রািফ’ যুরাকী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=87510

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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